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 The final exam for Persian 2120 will be conducted digitally via Inspera. The exam will last 

six hours and will take place on Friday, May 15, 2020, from 9:00 to 15:00. You should 

familiarize yourself with Inspera well before the exam date. The faculty has created a 

helpful page with information about Inspera (available in Norwegian and English) here: 
https://www.uio.no/studier/eksamen/innlevering/.  

o Please note that you will be required to submit a typed essay in Persian for one 

section of the final exam. It will be your responsibility to ensure that you can 

produce a properly formatted and edited document in Persian within the time 

allotted for the exam.  If you still have difficulties typing in Persian, now is the 

time to improve those skills.  

 The exam will include the following two sections: 

 Section 1. Translation. You will be provided a short text related to the material in 

Persian Learner Lesson 30 (Cinema and Fiction) and asked to produce a translation 

with explanatory notes. The question will be stated something like the following: 

Imagine that a professor in the Faculty of Humanities at the University of Oslo has 

asked you to translate the following text for her. The professor wishes to incorporate 

the text into her research. She has no knowledge of the Persian language and little 

familiarity with the Iranian context. Translate the text to either English or Norwegian 

and provide explanatory notes to clarify any cultural, social, political, etc. references 

that might not otherwise be clear from your translation. 

o You may use whatever dictionaries (online or printed) to produce your 

translation. This portion of the exam is designed to assess how well you can 

translate a Persian text that you have never seen before within a limited time. 

Your grade will be determined by the accuracy of your translation and the 

thoroughness of your explanatory notes. Any words or information that are 

not your own should be properly cited. See the information on academic 

honesty below for more.  

 Section 2. Essay. You will write an essay (minimum 300 words) on the three films 

that were included in the curriculum for Persian 2120 (قیصر، طعم گیالس، مارمولک). The 

essay will require you to produce original, independent analysis of the three films. 

For example, the prompt may state something like the following: 

o  ۲۱۲۰نجومیان، مولف کتاب درسی کالس فارسی فرض کنید دکتر پیمان  بخش سوم( فارسی آموز) 

در نظر دکتر نجومیان . تجدید نظر کند دوبارهبرای چاپ  از شما یاری خواسته است تا کتاب را 

را « مارمولک»و « طعم گیالس»، « قیصر»ام را از کتاب حذف کند و سه فیلم سی دارد درس

 موضوع یا تم درسی  هستیدموافق هستید؟ اگر موافق  ینین تغییرشما با چ شامل درسهای دیگر کند.

خود دفاع کنید. می توانید از  هایبرای هر کدام از این سه فیلم پیشنهاد کنید و از پیشنهاددیگری را 

...( )رستوران سنتی، اخبار و حوادث، مهاجرت ، بخش سومفارسی آموز  موجود در فصلهای

د. گنجان مختلف یدرسدر هر فیلمی را می توان پیشنهاد کنید.  یجدید وضوعاتاستفاده کنید و یا م

و قرار دادن  را دالیل نگه داشتن درس نیستیدفق ا، مو«داستانسینما و »ام، اگر با حذف درس سی
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 رابطه آن با تمو برای آموزش زبان فارسی  هر فیلم  ارزشمندیتوضیح دهید.  در آن را هر سه فیلم

 چیست؟ نوشتار خود را به شکل نامهای برای دکتر نجومیان ارائه کنید.1  سینما و داستان

 Grading for the essay will be based on the mechanics of your writing in 

Persian (how well do you write) and the originality of your arguments 

(how good is your analysis). Good writing will demonstrate that you 

have watched all three movies carefully and thought about some of 

the themes that are raised in each.  

 Your translation and essay will each receive a letter grade (A-F) and your final grade 

for the exam will be the average of the two.  

 Important note on academic honesty: As the exam will be written at home, you will 

have access to whatever reference materials (like dictionaries) and secondary 

sources (books, articles, websites, etc.) that you deem appropriate. If you choose to 

reference any secondary sources in any capacity then you must cite your work! This 

means that you must inform your reader of any ideas or words that are not your own 

and any information that you obtain from anywhere other than your own mind. If 

you fail to do so (for example, if you take words or information from a website and 

don’t mention where those words or ideas came from in your essay) then you will 

automatically receive a failing grade and your exam will be forwarded to the 

administration for further disciplinary action. One easy solution for avoiding 

confusion is to simply refrain from opening any websites (yes, that includes 

Wikipedia!) or books (other than your textbook) during the exam. The other solution 

is to study very carefully the information that the university has posted on their 

website about use of sources: https://www.uio.no/studier/eksamen/kildebruk/. 

Regardless, you should familiarize yourself with university policies regarding citing of 

sources.  

 

                                                           
1 The essay prompt will not be translated on the exam. For clarity however, the example 
prompt is translated here: Suppose Dr. Peyman Nojoumian, the author of the textbook for 
Persian 2120 (Persian Learner, Part Three) has requested your assistance in order to revise 
the book for republication. Dr. Nojoumian is considering removing Lesson 30 from the book 
and including the three films, “Qeysar,” “Taste of Cherry” and “The Lizard” in other lessons. 
Do you agree with such a change? If you agree, suggest a study topic or theme for each film 
and defend your suggestion. You may use the current topics in Persian Learner, Part Three 
(Traditional Restaurants, News and Events, Immigration, …) and/or suggest new topics. Each 
film can be included in a different lesson. If you do not agree with the omission of Lesson 
Thirty, “Film and Fiction,” from the textbook, explain the reasons for keeping the lesson and 
including the three films within it. What is the value of each film for learning Persian and 
how does each relate to the theme of film and fiction. Present your writing as a letter 
addressed to Dr. Nojoumian.  
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